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Datos de la publicación 

Autor Rall, M. y Rall D. 
Fecha Universidad Nacional Autónoma de México 
Inst. procedencia Centro de Enseñanza Para Extranjeros 
Dependencia 2003 
Título (art., cap.) “¿Qué vale tu palabra? Reglas para el diálogo intercultural”. 
Editor/Comp/Coord s/n 
Título de la 
publicación 

Memorias del Segundo Simposio Nacional “La enseñanza de la lengua y la 
cultura a extranjeros”. 

Ciudad México, D. F. 
Editorial CEPE UNAM 
Págs. 197-202. 
Palabras clave Pragmática, enunciación, diálogo intercultural 

Tipo de estudio 

- De campo. 
- Aplicada. 
- Análisis lingüístico. 
- Descriptiva. 

Tipo de documento Ponencia arbitrada: Ensayo 
Tipo de publicación Ponencia en memorias 
Datos del estudio 
Título “¿Qué vale tu palabra? Reglas para el diálogo intercultural”. 
Responsable Rall, M. y 
Colaboradores Rall D. 

Objetivo/s 
“Tomando como punto de partida algunos actos verbales, actos compromisorios 
y actos declarativos, se tratará de averiguar cuál es la relación entre la palabra y 
las cosas, por un lado, y  las palabras y los usuarios, por el otro”. 

Hipótesis/supuestos  

Marco teórico 
“Con Searle se distinguirán dos direcciones en la enunciación: el ajuste del 
mundo a las palabras, como en el caso de la promesa, y el ajuste de las palabras 
al mundo, como en las constataciones”. 

Metodología Análisis de discurso 
Población/muestra  
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Resultados 

“Podemos afirmar con Grice que para todos vale el principio de cooperación, 
tratamos de satisfacer las máximas de calidad, cantidad, relevancia, modo, y en 
nuestra conversación seguimos los postulados conversacionales. Con todo, en el 
diálogo intercultural, habrá que matizarlos, hay que ponerse alerta para no 
dejarse sorprender. Propongo postulados, como, por ejemplo: ¡Sea veraz, pero 
no crea que su verdad forzosamente será verdad también para su interlocutor! 
¡Sea claro, sea breve, relevante, pero sea flexible, dispuesto a negociar! 

Lengua objeto de 
estudio Español 

 

Elaboró Cepayauitl Estrada Montoya 
Fecha elaboración 5 de octubre de 2007. 
Revisó Mtra. Dulce Ma. Gilbón A. 

Observaciones Los Dres. Rall presentaron su investigación de forma dialogada como 
conferencia plenaria en el Encuentro. 

Datos bibliográficos Lingüística Mexicana. México: Asociación Mexicana de Lingüística 
Aplicada. México, D. F. CEPE UNAM pp. 306-325 
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